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ATIVIES STATE. 

. TIe RAA]) VAlT STATE, afdeling 
wetGeving, eerste karae r , de Î 2 e 
April 1956 door de lIinister van 
Landbouw verzocht 

_~ e rL _teEElj.j!0_El:.n_J~ .. ~E..Ào_oiLs,::!J,_e~ _dr i..9.. 
daze n, van adv i e s te dienen over -~-, .. , 
een ontwerp van koninklijk be·· 
sluit tot wijziging van het be­ 
sluit van de Recent van 2 Juli 
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HOYAUlT3 TIE BELGIQUE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section 
de législation, première cham~· 
bre y saisi par le TIinistre de 
llAgriculture, 10 12 avril 19567 

cl I une demande cl' avi s 1 .~aAs ..2:lI~ 
iéJ9±. _l1.e .. _d .. éj)_a~s_s.?:.n_t_jl.9-:. troi s 
,:l()ur::!.1 sur un projet dfarrêté 
royal modifiant 11 arrêté du Ré­ 
gent du 2 juillet 1949 relatif 

1949 betreffende de Staatstussen- à llintervention 
l::omst inzake toelagen voor het 
ui tvoeren van werken door de pro­ 
v Lnc Lon , gemeenten, verenigingen 
van gemeenten, c omrrri s s i.e s van 
openbare onderstand, lœrkfabrie-­ 
ken en verenigingen van polders 

van wateringen, heeft de 13e 
1956 het v o Lg e nd advies 

gegeven : 

ll:tat en 
matière de subsides pour l'exé­ 
cution de travaux par les pro­ 
vince s , commune s , association S 

de c omou ne s 1 o omnri. ssions d I as­ 
sistance publique, fabriq_ues 
d'èglises et associations des 
polders et de wateringues, a 
donné 13 avril 1 Sl56 l' s 
suivant 
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Het ontwerp moet een opschrift hebben ~,t als 
volgt ~an worden gesteld 

"Koninklijk besluit 'Got wi,jzigints van bet besluit van de 
Regent van ? J'uli 191j-< , betrcff'enrte de Staatst,ussenkolllst 
in zdke toelagen voor het uitvoeren van werken door de 
provincies, gemeentenf verenigingen van gemeenten? com­ 
missies van openbéJ..re onderstand, kerkfabrieken en vGreni­ 
gingen van polders en van v'Vvteringen". 

Het eerste en het tweede lid van de aanhef 
stelle men als volgt 

"Gelet ol; de artikelen 29 en 65 van de Grondwet ; 

Gelet op het besluit van de Regent van 2 Juli 
1949 betreffende .. , wateringen, inzonderheid op artikel 
2 bis, ingevoegd bij koninklijk besluit van 26 September 
1951;". 

De consi derans nag zonder bezwaar weggelaten 
worden. 

~en betere lezing voor artikel 1 ware 

Artikel 1.- --'--_. 
Artikel 2 bis, eerste lid, 1°, in het besluit 

van de Regent van 2 Juli 1949 ingevoegd bi j' het lwnink­ 
li jk beslui t van 26 SlJptember 195"1, wordt door de volgende 
tekst vervangen ~ 

"1° verbetering van niet-bevaarbare en niet-vlotbare 
waterlopen, in zover deze w3rken voor de la~dbouw 
belang ver tonen", 
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IJe pr-o j et devrait être pour-vu d'un intitulé. 

Celui-ci pourrait être rédigé comue suit ~ 

"Arr6té royal mo d'if Larrt l!arr~té du négcnt du 2 

juillet 1949 relatif à l'intervention de l'Etat en matière 

de subsides pour l'exécution de travaux par les provinces, 

communes, associations de c ormnune s , commissions d'assis­ 

tance publique, fabriques d!églises et associations des 

polders et de wateringuesll• 

Il conviendrait de ré diger le s deux premiers 

néas du préambule o omrae suit : 

"Vu les articles 29 et 65 de la Constitution; 

Vu l'arrêté du 'gent du 2 juillet 1949 relatif 

à l'intervention •.. wateringues? notamment llarticle 

2 bi s , inséré par 11 arrêté royal du 26 ae p't emb'r e Î 951 ; tI. 

Le considérant peut être supprimé sans incon- 

vénient. 

L'article 1er serait mieux rédigé comme suit 

jU'ticle 1 er.- ---_.-._- 
L'article 2 bis, alinéa 1er, 1°, inséré dans 

l'arrêté du gent du 2 juillet 1949 par l'arrêté royal 

du 26 septembre 1951? est remplacé par le texte suivant 

Il "'I ° amé oration de cours d I eau non navigables ni flot­ 

tables, pour autant qV.2 ces "travaux présentent de 

l'intérêt pour l'agriculture". 
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kamcr' was samenge e Ld uit . "La chambre étal t composée de 

HE')ren 
ssieurs 

J. SUETENS? eerste-voorzitter, 
premier pr-é s.i derrt , 

J)~ ]mCJJETRE, 
K. liillES 1 

raadsheren van State, 
conseillers d'Etat, 

J. CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint? 

griffier. 
greffier, 

De overeenstemning tussen 
Nederlandse en de Franse tekst 

;rd nage zien onder toe zicht 
rn de H.. DECLEIRE ~ He t verslag 
)rd ui tgebraoht door de II,, 
rOLDERS ~ au di teur. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de l'l. DECLEIRE. Le 
rapport a été présenté par li. 
SnOLDERS , auditeur. 

~ GI-iIF:FIER I_ LE GREFl"IER, .ne VOORZITTER LE PRESIDENT, 

(get.) J. CYPRES. (get.) J. SUETENS. 


